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OZNÁMENIE POSLANCOM

Vec: Petícia č. 2506/2013, ktorú predkladá N. W., írsky štátny príslušník, o 
voľnom pohybe občanov EÚ a ich rodinných príslušníkov

1. Zhrnutie obsahu petície

Predkladateľ petície, ktorý je občanom EÚ, je ženatý so štátnou príslušníčkou tretej krajiny. 
Jeho manželka (štátna príslušníčka tretej krajiny s pasom štátneho príslušníka tretej krajiny) 
sa po príchode na dublinské letisko musela postaviť do radu pre štátnych príslušníkov tretích 
krajín a čakať na opečiatkovanie svojho pasu takmer hodinu, čo rozrušilo ich 18-mesačné 
dieťa. Predkladateľ je presvedčený, že boli porušené jeho práva a práva jeho manželky. 
Domnieva sa, že treba zmeniť súčasný postup odbavovania osôb z EÚ a krajín mimo EÚ v 
rámci írskeho imigračného systému.

2. Prípustnosť

Petícia bola uznaná ako prípustná 24. októbra 2014. Európsky parlament požiadal Komisiu o 
poskytnutie informácií (článok 216 ods. 6 rokovacieho poriadku).

3. Odpoveď Komisie doručená 30. januára 2015.

V článku 21 ods. 1 Zmluvy o fungovaní Európskej únie sa stanovuje, že každý občan Únie má 
právo slobodne sa pohybovať a zdržiavať na území členských štátov, pričom podlieha 
obmedzeniam a podmienkam ustanoveným v zmluvách a v opatreniach prijatých na ich 
vykonanie. Príslušné obmedzenia a podmienky sú uvedené v smernici 2004/38/ES o práve 
občanov Únie a ich rodinných príslušníkov voľne sa pohybovať a zdržiavať sa v rámci 
územia členských štátov (ďalej len „smernica“). 

Ak sú splnené podmienky tejto smernice, občania EÚ majú právo vstúpiť na územie 



PE549.078v01-00 2/2 CM\1048521SK.doc

SK

hostiteľského členského štátu a ich rodinní príslušníci bez ohľadu na svoju štátnu príslušnosť 
majú rovnaké právo.

Základné právo voľného pohybu, ktoré občanom EÚ a ich rodinným príslušníkom zaručuje 
právo EÚ, je najviac oceňovaným právom v Európskej únii a považuje sa prakticky za 
synonymum občianstva Únie. Občania EÚ sú pochopiteľne rozhorčení, keď sa stretávajú s 
prekážkami a ťažkosťami tam, kde by žiadne nemali byť.

Zavedenie osobitných radov pre občanov EÚ a ich rodinných príslušníkov môže urýchliť 
proces prechodu hraníc, pretože občania EÚ a ich rodinní príslušníci požívajú z právneho 
hľadiska iné práva v porovnaní s ostatnými cestujúcimi z tretích krajín.

Smernica však nestanovuje osobitné pravidlá, ktoré by zaväzovali členské štáty zaviesť na 
svojich hraniciach rady vyhradené pre občanov EÚ a ich rodinných príslušníkov. Pokiaľ ide o 
vzdušné hranice, takéto pravidlá sú obsiahnuté v článku 9 ods. 2 písm. a) Kódexu 
schengenských hraníc1, ktorým však Írsko nie je viazané a ktorý sa naň nevzťahuje2.

Záver

Je síce žiaduce, aby Írsko zaviedlo osobitné rady pre občanov EÚ a ich rodinných 
príslušníkov z tretích krajín, no Írsko nie je na základe práva EÚ povinné tak urobiť. Írske 
orgány však majú povinnosť prijať opatrenia nevyhnutné na to, aby sa uľahčilo dosiahnutie 
úloh Európskej únie vrátane tých, ktoré sa týkajú práva občanov EÚ na slobodný pohyb a 
pobyt.

                                               
1 Zmenené nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 562/2006 z 15. marca 2006, 
ktorým sa ustanovuje kódex Spoločenstva o pravidlách upravujúcich pohyb osôb cez hranice 
(Kódex schengenských hraníc).
2 V súlade s rozhodnutím Rady 2002/192/ES z 28. februára 2002 o požiadavke Írska 
zúčastňovať sa na niektorých ustanoveniach schengenského acquis.


